INSTALLATION INSTRUCTIONS

LED Strips + Aluminum Profiles

SAFETY INSTRUCTIONS A

L
fr

-

Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. The luminaire should be installed by a licensed
electrician and in accordance with local regulations. Make sure that the power is off before installation or maintenance.

Pfed zahajenim instalace si peclivé pfecdtéte tyto pokyny a uschovejte je pro budouci pouziti. Svitidlo by mélo byt instalovano kvalifikovanym
elektrikafem a v souladu s mistnimi pfedpisy. Pfed instalaci nebo udrzbou se ujistéte, Ze je napajeni vypnuto.

Leia estas instrugdes cuidadosamente antes de iniciar a instalagdo e guarde-as para referéncia futura. Aluminaria deve ser instalada por um técnico
licenciado. eletricista e de acordo com os regulamentos locais. Certifique-se de que a energia esteja desligada antes da instalagdo ou manutencéo.

Las dessa instruktioner fére installationen pabdrjas och I1amna den vidare till brukaren av anldggningen. Armaturen skall installeras av behérig
installator och enligt gallande foreskrifter. Se till att spanningen ar franslagen fore installation eller underhall.

Lue nama ohjeet ennen asentamista ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle kayttajalle. Valaisimen saa asentaa valtuutettu asentaja voimassa
olevien maaraysten mukaisesti. Varmista, ettd jannite on kytketty paaltéd ennen asennusta ja huoltoa.

Les disse instruksjonene for du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. Armaturen skal installeres av en godkjent
installater og i henhold til gjeldende lover og regler. Sgrg for at stremmen er koblet fra fgr installering og ved vedlikehold.

Laes denne vejledning omhyggeligt, for installationen udfgres og gem den til fremtidig brug. Armaturet skal installeres af en autoriseret installater i
henhold til geeldende love og regler. Sgrg stremmen er afbrudt fgr installation og vedligeholdelse.

Lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie fir spateres Nachschlagen auf. Dieses
Leuchtmittel muss durch einen lizenzierten Elektriker im Einklang mit den 6rtlichen Vorschriften installiert werden. Stellen Sie vor Installations- oder
Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehr anliegt.

Przed przystgpieniem do instalacji nalezy sie uwaznie zapoznaé z instrukcja i zachowac jg na przyszto$é. Oprawe oswietleniowg powinien zain-
stalowac¢ uprawniony elektryk zgodnie z miejscowymi przepisami. Przed instalacja lub konserwacjg wytgczy¢ zasilanie.

Lea estas instrucciones detenidamente antes de comenzar la instalacién y consérvelas para futuras referencias. La luminaria debe serinstalada
por un electricista autorizado y de acuerdo con la normativa local. Aseglrese de que la alimentacién esté apagada antes de la instalacién o
el mantenimiento.

Lisez attentivement ces consignes avant de commencer l'installation. Pensez également a vous y reporter ultérieurement. Le luminaire doit étre
installé par un électricien agréé, conformément a la réglementation locale. Veillez a couper le courant avant I'installation et toute opération
de maintenance.

Leggere attentamente queste istruzioni prima di iniziare l'installazione e conservarle per riferimento futuro. L'apparecchio d'illuminazione deve
essere installato da un elettricista autorizzato e in conformita con le normative locali. Assicurarsi che I'alimentazione sia spenta prima
dell'installazione o della manutenzione.
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Installation & Safety Instructions Pokyny k instalaci a bezpecnosti

. The installation should be performed by a qualified electrician. . Instalaci by mél provadét kvalifikovany elektrikaf.

. See the table of technical specifications and follow the instructions Il. Podivejte se na tabulku technickych specifikaci a postupujte podle
to perform the installation in a safe and correct manner; note the pokynt k provedeni instalace bezpeénym a spravnym zpisobem;
recommendations for maximum lengths. vezméte na védomi doporuceni pro maximalni délky.

Make sure that the LED strip’s voltage corresponds with that of the 1.

Ujistéte se, Ze napéti LED pasku odpovida napéti pohonné jednotky

drive unit and ensure that the polarity is correct. a ujistéte se, Ze je spravna polarita.

111 Whgn two or more LED strips are interconnected, make sure the I11l. Pokud jsou propojeny dva nebo vice pask( LED, zkontrolujte, zda
maximum recommended length is not exceeded. neni prekroéena maximalni doporuéena délka.

V. Make sure the power is switched off during installation and that the V. B&hem instalace se ujistéte, Ze je napajeni vypnuto a ze se LED
LED strips do not overlap to avoid overheating. pasky nepiekryvaji, aby nedoslo k pfehfati.

VI.Itis important that the LED luminaire’s maximum specified ambient VI. Je dulezité, aby byla zohlednéna maximalni teplota okoli svitidla LED,
temperature is taken into consideration in order to guarantee its life aby byla zaruéena jeho Zivotnost, pokud je tato doba prekrocena
span, if this is exceeded, the lifespan can be shortened drastically. mize byt Zivotnost drasticky zkracena.

Vil Llee the recommendeqlapproved assembly fittings to ensure the VII. Pro zajisténi zivotnosti LED pasky pouzijte doporu¢ené / schvalené
lifespan of the LED strip. montazni kovani
VIIl. The LED strip must not be switched on when rolled up. VIII. PFi svinuti nesmi byt pasek LED zapnuty.
IX. LEDs are sensitive components and must be treated with care and IX. LED diody jsou citlivé komponenty a musi se s nimi zachazet opatrné

not subjected to mechanical stress. anesmi byt vystaveny mechanickému namahani.
X. The flexible LED strip must not be bent more than the recommended

bending radius. X. Flexibilni LED pasek nesmi byt ohyban vice, nez je doporuéeny

polomér ohybu.

XI. The LED chip should not be exposed to direct sunlight when .
switched on. XI. Cip LED by nemél byt pfi zapnuti vystaven pfimému slune¢nimu svétlu|
XII. The double-sided adhesive tape is for installing the lights, but may XII. Oboustranna lepici paska je ur¢ena k instalaci svétel, ale muze byt
need to be complemented with heat-resistant silicone. When nutné ji doplnit tepelné odolnym silikonem. PFiinstalaci do profilQ
installed in the profiles (not uplight) recommends heat-resistant (ne vzptimeneé) doporuduje silikon odolny vugéi teplu pro trvalou a
silicone for a permanent and sustainable installation. Do not apply udrzitelnou instalaci. Nepouzivejte silikon pfimo na LED ¢ip, ale
silicone directly on the LED chip but along the sides. po stranach.
PT Installationsanvisningar
Instrucoes de instalagdo e seguranca & sdkerhetsforeskrifter
I. Ainstalagédo deve ser realizada por um eletricista qualificado. I. Installationen ska utféras av en behorig elektriker.
Il. Consulte a tabela de especificagdes técnicas e siga as instrugbes 1. Se tabellen for tekniska specifikationer och félj anvisningarna for att
para executar a instalacdo de maneira segura e correta; observe utféra installationen pa ett séakert och riktigt satt, notera
as recomendagdes para comprimentos maximos. rekommendationerna fér max langder.
Il. Verifique se a tensao da tira de LED corresponde a da unidade de I1l. Kontrollera att LED-stripens spanning éverensstammer med
acionamento e verifique se a polaridade esta correta. drivdonets och var noga med att polariteten &r ratt.
I1l. Quando duas ou mais faixas de LED estiverem interconectadas, I111. N&r tva eller fler LED-stripar kopplas samman se till att inte
verifique se o comprimento maximo recomendado néao é excedido. dverskrida max rekommenderad langd.
V. Vgrifique sea erjergia esta d(_esligada dur'ante a instalagép eseas V. Se till att spanningen ar franslagen under installationen och att
faixas de LED nao se sobrepGem para evitar superaquecimento. LED-striparna inte éverlappar varandra for att undvika éverhettning.
VI. E importante que a temperatura ambiente maxima especificada da VI. Fér att garantera livslangden ar det viktigt att den for ledarmaturens
luminaria LED seja levada em consideragéo para garantir sua vida hégsta angivna omgivningstemperatur beaktas, éverskrids denna
util, se isso for excedido, a vida util pode ser reduzida drasticamente. kan livslangden férkortas drastiskt.
VII. Use os acessorios recomendados / aprovados para garantir a vida VII. For att sakerstalla livslangden pa LED-stripen anvand
atil da faixa de LED. rekommenderade/godkanda monterings detaljer.
VIIl. Afaixa de LEDs ndo deve ser ligada quando enrolada. V111, LED-stripen far inte tandas nér den &r upprullad.
IX. Os LEDs sdo componentes sensiveis e devem ser tratados com IX. Lysdioder ar kdnsliga komponenter och skall inte utsattas for

cuidado e ndo submetidos a estresse mecéanico. ) .
mekanisk paverkan och behandlas varsamt.

X.Afaixa flexivel de LED n&o deve ser dobrada além do raio de

curvatura recomendado. X. Den flexibla LED-stripen far inte béjas mer &n den

rekommenderade bojradien.

XI. O chip LED ndo deve ser exposto a luz solar direta quando ligado.
XI. LED chipet bor inte utsattas vid direkt solstralning nér det ar tant.
Xll. Afita adesiva dupla face serve parainstalar as luzes, mas pode
precisar ser complementada com silicone resistente ao calor. XIl. Den sjalvhaftande tejpen &r fér uppfastning, men vid behov
Quando instalado nos perfis (ndo na posigao vertical), recomenda-se komplettera med varmebestandigt silikon. Vid installation i profiler
o silicone resistente ao calor para uma instalagéo permanente e (ej uppljus) rekommenderas varmebestéandigt silikon fér en
sustentavel. Nao aplique silicone diretamente no chip de LED, mas permanent och hallbar installation. Applicera ej silikonet direkt pa
nas laterais. LED-chippet utan ldngs med sidorna.
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Monteringsanvisninger og
Asennusohjeet ja turvallisuusmaéaradykset sikkerhetsforskrifter

. Asennus on annettava patevan sdhkdasentajan tehtavaksi. I. Monteringen skal utfgres av en godkjent elektriker.

Il. Katso teknisten tietojen taulukko ja noudata ohjeita asennuksen I. Se i tabellen for tekniske spesifikasjoner og fglg anvisningene slik at
suorittamiseksi turvallisesti ja oikein. Huomioi monteringen blir utfart pa en sikker og korrekt mate. Merk deg
maksimipituussuositukset. anbefalingene for maksimale lengder.

. Tarkasta, ettd LED-valonauhan jannite vastaa liitantalaitteen I

. Kontroller at LED-stripens spenning er | samsvar med omformeren

jannitetta, ja huolehdi siita, etta napaisuus on oikein. og veer ngye med polariteten slik at denne blir rett.
I11I. Kun kaksi tai useampia LED-valonauhoja liiteta&n yhteen, varmista, I111. Nar to eller flere LED-striper kobles sammen ma du sarge for at
ettei suurinta suositeltua pituutta yliteta. maksimalt anbefalt lengde ikke overskrides.
V. Varmista, etta jannite on katkaistu asennuksen aikana ja ettéd LED- V. Swrg for at strammen er koblet fra under monteringen og at LED-

valonauhat eivat mene toistensa paalle ylikuumenemisen estamiseksi stripene ikke overlapper hverandre for & unnga overoppheting.

VI. Kayttdéian varmistamiseksi on tdrkea huomioida valaisimen suurin VI. For at levetiden skal kunne garanteres er det viktig at LED-
ilmoitettu ymparistolampétila. Jos se ylitetadn, kayttoika voi armaturens hgyeste angitte omgivelsetemperaturen overholdes.
lyhentya merkittavasti. Hvis denne overskrides kan levetiden bli forkortet dramatisk.

VII. Kayta suositeltuja/hyvaksyttyja asennusosia LED-valonauhan VII. For a sikre levetiden til LED-stripen ma du bruke anbefalte/

kayttoian varmistamiseksi. godkjente monteringsdetaljer.

VIIl. LED-valonauhaa ei saa sytyttda sen ollessarullalla. VIII. LED-stripen ma ikke slas pa nar den er rullet sammen.
I1X. Valodiodit ovat herkkid komponentteja eika niita saa altistaa

mekaaniselle vaikutuksella tai késitella varomattomasti. IX. Lysdioder er falsomme komponenter og skal ikke utsettes for

mekanisk pavirkning og behandles forsiktig.

X. Joustavaa LED-valonauhaa ei saa taivuttaa hyvaksyttya

taivutussadetts enemman. X. Den fleksible LED-stripen ma ikke beyes mer enn den anbefalte

bgyeradiusen.

Xl. LED-sirua ei saa altistaa suoralle auringonvalole sen ollessa
sytytettyna. XI. LED-brikken ber ikke utsettes for direkte sollys nar den er tent.

XII. Itseliimautuva teippi on kiinnitysta varten,voidaan tarvittaessa XIl. Den selvklebende tapen er beregnet pa montering, men kan ved
taydentaa kuumuutta kestavalla silikonilla. Asennettaessa behov kompletteres med varmebestandig silikon. Ved montering i
profiileihin (ei ylospain) suositellaan kaytettavaksi lammonkestavaa profiler (ikke opplys ) anbefales det & bruke varmebestandig silikon
silikonia asennuksen varmistamiseksi. Al sijoita silikonia suoraan for en permanent og holdbar installasjon. Ikke bruk silikonet direkte
LED-sirun paalle vaan nauhan reunoille. pa LED-modulene men legg det langs sidene.

Instalacjaiinstrukcje dotyczace
Monterings- og sikkerhedsvejledning bezpieczenstwa
I. Monteringen skal udferes af en autoriseret elektriker. I. Instalacjg powinien wykona¢ wykwalifikowany elektryk.

I1. Se tabellen over tekniske specifikationer, og falg vejledningen for at 1. A.by wykonaci: in.stalacje w qus()b .bezpieczny.i prgwidlowy, nalezy
udfere monteringen pa en sikker og korrekt made. Bemaerk sie zapozna¢ sie z tabelg zawierajgca specyfikacje techniczne |
anbefalingerne for maksimale leengder. postepowac zgodnie z instrukcjami; uwzgledni¢ zalecane

maksymalne dtugosci.
1. Strarglfor,tatt LED-kstnprIJ(Tns speending svarer til driverens, og serg for, I1l. Upewnié sie, czy napiecie tasmy LED odpowiada napieciu zespotu
atpofariteten er korrekt. napedowego | sprawdzié, czy biegunowos$¢ jest prawidtowa.

I11. Nar to eller fllere LED-strips sammenkt?bles, skal d.er sgrges for, I11. W przypadku potgczenia co najmniej dwoch tasm LED upewnié sie,
atden maksimale anbefalede lzengde ikke overskrides. czy maksymalna zalecana dtugo$é nie zostata przekroczona.

V. Sgrg for, at strammen er slaet fra under monteringen, og at LED- V. Sprawdzi¢, czy zasilanie jest wytgczone podczas instalacjii czy
strippene ikke overlapper hinanden for at undga overophedning. tasmy LED nie naktadajg sie na siebie, aby unikngc¢ przegrzania.

VI. Det er vigtigt, at LED-belysningsarmaturets maksimale VI. Nalezy wzia¢ pod uwage okreslong maksymalng temperature
specificerede omgivelsestemperatur tages i betragtning for at otoczenia dla oprawy LED, aby zagwarantowa¢ jej diugi okres
garantere dens levetid. Hvis denne temperaturgranse overskrides, eksplogta;]lr.tdesll zostanie przekroczona, ten okres bedzie
kan levetiden reduceres betragteligt. znacznie krotszy.

) ) VII. Uzywac¢ zalecanych/zatwierdzonych elementéw montazowych,

VII. Brug de anbefalede/godkendte samlingsbeslag for at sikre LED-

; ) aby zapewni¢ dtugi okres eksploatacji tasmy LED.
strippens levetid.

VIII. Tadma LED nie moze by¢ wtgczana, kiedy jest zwinieta.
VIIl. LED-strippen ma ikke taendes, nar den rulles op.
IX. Diody LED sg czutymi cze$ciami | nalezy zachowa¢ ostroznos¢,
IX. LED’erne er felsomme dele og skal behandles forsigtigt og ma ikke aby nie poddawac ich naprezeniom mechanicznym.

udsaettes for mekanisk stress.
X. Elastycznejtasmy LED nie mozna zgina¢ powyzej zalecanego

X. Den fleksible LED-strip ma ikke bgjes mere end den anbefalede promienia zgigcia.
bgjningsradius.

XI. Diody LED nie nalezy wystawia¢ na bezposrednie $wiatto stoneczne,
) L. ) . kiedy jest wtgczona.
XI. LED-chippen ma ikke udsaettes for direkte sollys, nar den teendes. v a
) ) Xll. Do instalacji lampek stuzy dwustronna tasma klejgca, ale moze by¢
XIl. Den dobbeltklaebende tape er til montering af lysene, men det er konieczne zastosowanie silikonu odpornego na wysokie temperatury.
muligt, at den skal suppleres med varmebestandig silikone. Ved W przypadku instalowania na profilach (niepodtogowych) zalecamy
montering i profilerne (ikke uplight) anbefales varmebestandig stosowanie silikonu odpornego na wysokie temperatury, aby montaz
silikone for en permanent og holdbar montering. Pafer ikke silikone byt trwaty i wytrzymaty. Nie naktadac silikonu bezposrednio na
direkte pa LED-chippen, men langs siderne. uktady scalone diod LED, lecz po ich bokach.
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Installations- und Sicherheitsanweisungen Instruccion de instalaciéon y seguridad

. Die Installation muss durch einen qualifizierten Elektriker . Lainstalacion debe ser realizada por elctricista calificado.

durchgefuhrt werden.

. Mire la tabla de especificaciones técnicas y siga las instrucciones
. Siehe die Tabelle mit den technischen Daten und befolgen Sie die para realizar la instalacion segura y correcta, tenga en cuenta las

Anweisungen zur Installa- tion auf sichere und korrekte Weise. recomendaciones para longitud maxima.
Achten Sie auf die Empfehlungen fiir die Héchstlangen.

.Asegurar de que el voltaje de LED tiras coincida con el voltaje del

1 .
controladory la polaridad sea correcta.

.Achten Sie darauf, dass die Spannung des LEDstrip mit der Leistung
der Treibereinheit Ubereinstimmt und dass die Polaritat korrekt ist.

I1l. Cuando dos o mas LED tiras estan interconectadas, asegurar de

I1I1. Wenn zwei oder mehr LEDstrips untereinander verbunden werden, ) '
que no se exceda la longitud maxima recomendada.

darf die empfohlene Hochstlange nicht Giberschritten werden.

V. Achten Sie darauf, dass wahrend der Installation keine Spannung V. Asegurar de que el transformador esté apagada durante la
anliegt und dass die LEDstrips einander nicht iberlappen, damit instalacion y que las LED tiras no se superpongan para evitar el
Uberhitzung vermieden wird. sobrecalentamiento.

VI. Es ist wichtig, dass die spezifizierte Héchstumgebungstemperatur VI. Es importante que tenga en cuenta la temperatura ambiente maxima
fiir das LED-Leuchtmittel beachtet wird. Wird sie tiberschritten, especificada de LED lamparas para garantizar su vida Gtil, la vida
kann dies die Lebensdauer des Produkts drastisch verkiirzen. atil se puede acortar drasticamente si se excede.

VII. Verwenden Sie die empfohlenen/zugelassenen Montageteile, um VII. Usa los accesorios de montaje recomendados / aprobados para
die Lebensdauer des LEDstrip sicherzustellen. garantizar la vida util de LED tiras.
VIIl. Der LEDstrip darf beim Ausrollen nicht eingeschaltet werden. VIII. LED tiras no debe encenderse cuando se enrolla.
IX. LEDs sind empfindliche Bauteile und miissen vorsichtig behandelt IX. LEDs son componentes sensibles y deben tratar con mucho

werden. Sie dirfen keiner mechanischen Belastung ausgesetzt werden . .
9 9 cuidado y no someter a esfuerzos mecanicos.

X. Der flexible LEDstrip darf nicht enger als in dem empfohlenen

Biegeradius gebogen werden. X. Lacurva de LED tiras flexible no debe exceder el radio de

curva recomendado.

XI. Der LED-Chip darf, wahrend er eingeschaltet ist, keiner direkten . .
Sonneneinstrahlung ausgesetzt sein. XI. EI'LED chip no_dece exponerse a la luz solar directamente
cuando se enciende.
XII. Das doppelseitige Klebeband dient der Installation der Leuchten. . . .
; . . . . . XIl. La adhesiva de doble-capa es para instalar las tiras, pero eso
Es kann abersein, dass zur Erganzung hitzebestan- diges Silikon d | i i istente al calor. S iend
erforderlich ist. Bei der Installation in Profilen (nicht nach oben plu.e © comp ementar con stiicona re.5|s en e-z'a calor. se recomienda
gerichtet) wird hitzebestandiges Silikon fir die dauerhafte und silicona resistente al calor para una instalacion permanebte y
nachhaltige Installation empfohlen. Tragen Sie kein Silikon direkt sos.tenlblle.cuandc.) seinstalaenlos perf|les(n9 haf:la arriba), no
aufden LED-Chip auf, sondern verteilen Sie es entlang seiner Seiten. aplique silicona directamente sobre el LED chip sino de los lado.
- - - ra - ra IT - - .. - -
Consignes d’installation et de sécurité Istruzioni di installazione e sicurezza
I. Linstallation doit étre réalisée par un électricien qualifié. I. L'installazione deve essere eseguita da un elettricista qualificato.

Il. Consultez le tableau des spécifications techniques et suivez les I1. Vedere la tabella delle specifiche tecniche e seguire le istruzioni
instructions pour une installation adéquate et sGre. Tenez compte per eseguire l'installazione in modo sicuro e corretto; annotare le
des longueurs maximales préconisées. raccomandazioni per le lunghezze massime.

I1l. Assurez-vous que la tension de la bande LED correspond a celle du I1I. Assicurarsi che la tensione della striscia LED corrisponda a quella
circuit de sortie et que la polarité est correcte. dell'unita di azionamento e assicurarsi che la polarita sia corretta.

11l Siau moins deux bandes LED sont interconnectées, vérifiez que la I11l. Quando due o pit strisce LED sono interconnesse, assicurarsi che
longueur maximale conseillée est respectée. la lunghezza massima consigliata non venga superata.

V. ’I"\ssg"efj'votzgue le coErant esht cciupe pendar’1t !t|nstallat|on:t qufJe V. Assicurarsi che I'alimentazione sia spenta durante I'installazione e the
s bandes ne se chevauchent pas, pour eviter une surchautte. le strisce LED non si sovrappongano per evitare il surriscaldamento.

VI. Il estimportant que la température ambiante maximale donnée pour .. . . . .
le luminaire LED soit prise en compte, ce afin de garantir la durée de VILE mpprtante pl;gnder:ie |Ir|1'con3|dere:12l|o(rj1.elllla telmpelraturaflrz'nglelr;.te
vie du dispositif. Au-dela de cette température, la durée de vie peut massima speci icata de apparecchio diffluminazione a ? ine
N S s di garantirne la durata, se questa viene superata, la durata puo
étre considérablement réduite. . )
essere ridotta drasticamente.
VII. Employez les accessoires de montage recommandés/approuvés . . oo . o .
VII. Utilizzare i raccordi di assemblaggio consigliati / approvati per

pour optimiser la durée de vie de la bande LED. - o
garantire la durata della striscia LED.

VIII. La bande LED ne doit pas étre allumée lorsqu’elle est enroulée.

VIII. La striscia LED non deve essere accesa quando viene arrotolata.

IX. Les LED constituent des composants sensibles ; elles doivent étre
manipulées avec soin et ne pas subir de contraintes mécaniques. IX. 1 LED sono componenti sensibili e devono essere trattati con cura e

non sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

X.Labande LED flexible ne doit pas étre pliée audela du rayon de
pliage recommandé. X. La striscia LED flessibile non deve essere piegata oltre il raggio di

curvatura raccomandato.

Xl. La puce LED ne doit pas étre exposée a la lumiere directe du

soleil lorsqu’elle est activée. XlI. 1l chip LED non deve essere esposto alla luce solare diretta
quando acceso.

Xll. Le ruban adhésif double face est fourni pour la fixation des ampoules,
mais il peut étre nécessaire d’y ajouter du silicone thermorésistant. XII. Il nastro biadesivo serve per I'installazione delle luci, ma potrebbe
En cas d’installation dans les profilés (éclairage non dirigé vers le essere necessario essere integrato con silicone resistente al calore.
haut), il est conseillé d’avoir recours a du silicone thermorésistant Se installato nei profili (non uplight) consiglia silicone resistente al
pour un résultat définitif et durable. N'appliquez pas le silicone calore per un’ installazione permanente e sostenibile. Non applicare
directement sur la puce LED, mais sur les cotés. silicone direttamente sul chip LED ma lungo | lati.
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m MHcTpyKuMmn 3a MOHTaX U 6e3onacHocT a Odnyieg eykataoTaong Kal ac@AaAgiag

I. MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbLPLUM OT KBanNnM@UUNPaH eNeKTPOTEXHUK. I. H eykataotaon mpéTmel va ekTeAEiTal atrod e§eIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.
II. BuxTe Tabnuuata ¢ TeXHUYeckuTe cneundnukaumm v cneapante II. Agite TOV TivOKQ TWY TEXVIKWV TTPOBIAYPAPWY Kol akoAoubnaoTe Tig
WHCTPYKUMUTE, 3a la N3BbPLUNTE MHCTanayuaTa no 6esonaceH n 0dnyieg yia va TpayUaToTToINCETE TNV EYKATAGTACN HE AOQAAR Kal
npaBuUieH HauYuH; uMaiiTe NpeaBUA NPenopbKUTE 3a MakCUManHu OWOTO TPOTIO. CNUEIWOTE TIG GUOTACEIG YIQ HEYIOTA HNKN.
ABIDKUHN. I

. BeBaiwBeite 611 n Tdon Tng Awpidag LED avTioToixei ye TV 160N TNG
YBeperTe ce, Ye HanpexeHneTo Ha LED neHTaTta cboTBeTCTBa Ha ToBa Hovadag HeTadoong kivnang kai BeBaiwBeite 6T n TOAIKGTNTA gival
Ha 3anBuxBaLLMa BNOK 1 ce yBepeTe, Ye NONSPHOCTTA € NpaBUmHa. owoTn.

I111. OTav diacuvdéovTal dUo M TTePIooOTEPEG Awpideg LED, BeBaiwbeite

I11. Korato ase unu noseyve LED neHTn ca cBbp3aHu nomexay cu, ysepete ) ) ) ) . N
OTI 8eV UTTAPXEI UTTEPPBACT TOU PEYIOTOU GUVIOTWHEVOU HAKOUG.

ce, Ye MakcumanHaTa npenopbynTenHa AbIKWHA HE e NpeBuLLeHa.

V. BeBaiwBeite 6TI N TTapoxA EVEPYEIOG Eival ATTEVEPYOTTOINUEVN KATA TN
SIApKEIN TNG EYKATAOTAONG Kal 6Tl ol Awpideg LED Sev emikaAUTTovVTOl
yla va atro@euyBei n utrepBéppuavan.

V. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaHETO € U3KITYEHO Mo BpeMe Ha
nHcTanauunaTa n ve LED neHTuTe He ce npunokpueart, 3a Aa
n3berHeTte nperpsiBaHe.

VI. Eival onuavTiké va AapBavetal utréyn n géyiotn Kabopiopévn

BaxHo e fja ce B3eme npeaBuA makcumanHarta sagageHa Oepuokpacia mepIBaAAovTOog @WTIOTIKOU LED, TTpokeiuévou va

TemnepaTypa Ha oKonHaTa cpefa Ha OCBETUTENHOTO TAMo, 3a Aa ce S1a0QaNIGTE N BIAPKEIA {WHC TOU, O TIEPITITWON UTIEPRAGNC AUTOU,

rapaHTMpa npoAbIIKUTENHOCTTA Ha XUBOTa 1, ako ToBa 6bae N SIGPKEIA {WHC HTTOPET VOl PHEIWBET SPATTIKA.

npeBuLEHO, NPOABIKUTENHOCTTA Ha XXMBOTA MOXe Aa 6bae

CKbCeHa ApacTUYHO. \Y

VI.

. XpNOIYOTIOINCTE TA CUVICTWHEVA / EYKEKPIYEVA EEOPTAPATA

guvappoAdynong yia va diac@alioeTe Tn SiIGpKeIa (wWNG TNG
VIl. N3non3BaiTe npenopbyaHnTe / 0406pEHN MOHTaXHN PUTUHTK, 3a Awpidag LED.

na ocurypute xusota Ha LED nenTara.
VIIl. H Awpida LED dev pétel va avaBer 6tav TuAiyeTal.

VIIl. LED neHTaTta He TpabBa Aa ce BKOYBa Npu HaBUBaHe. . . . i i
I1X. O1 Auyvieg LED eival euaioBnTa e§apTApaTa Kal TTPETTEl va

IX.CBETOANOANTE Ca YYBCTBUTEMHM KOMMOHEHTU 1 TpsiGBa Aa ce TpeTupar avTipeTwTTiCovTal uE TPOoOXN Kal va unv uToBaAAovTal o€
BHMMAaTENHO 1 Ja He ce noanaraT Ha MexaHU4YHo HaToBapBaHe. MNXavikn Kkaramovnaon.

X. H eOkapmtn Awpida LED dev pérel va kap@Oei TepiccdTEPO ATTO

X.TvBkaBata LED neHTa He TpsAbBa Aa 6bae orbHaTa noseve OT 3 3 X
TN OUVIOTWHEVN AKTiVa KAPYNG.

npenopbyYnTENHUA paguyc Ha oroBaHe.

XI. To toimm LED dev pémrel va ekTiBeTal o€ Aueco nAIakd pwg 6Tav gival
XI. LED ynnbT He TpsibBa oa 6bAe nanaraH Ha npsika cnbHYeBa £VEPYOTIOINUEVO.
CBETMNHA, KOraTo € BKITIoYeH.
XII. H KoAANTIKA Taivia dITTAARG dWewg eival yia TNV eyKaTdoTaon Twv
XIl. OBycTpaHHaTa nensua neHTa € 3a MOHTUpaHe Ha CBeTVJ'IVIHI/ITe, HO Q@GOTWV, AAG HTTOPE Va XPEIGLETAI va CUPTTANPWOET UE QVBEKTIKN OTN
MOXe Aa ce Hanoxu Aa GbAe AONBIHEHa C TePMOYCTONUMB CUITMKOH. BeppdTNTA GIAIKOVN. OTaV EYKABioTATAI OTA TTPOQIA (OXI OE WTICUO)
Korato ce MOHTUPa B npodunure (He e OCBeTef‘o) npenopbysa OUVIOTE QVBEKTIKF OTN BEPUOTATA GIAIKOV VIO U1 HOVIKN KAl BIGCIHN
TONMNOYCTOWYMB CUIMKOH 3a MOCTOSIHHA U YCTOWYMBA MHCTanaLns. eykaTaaTaon. Mnv epapu6leTe GiAkévn ameubeiac oTo TorT LED,
He HaHacsanTe cunukoH gnpekTHo Bbpxy LED yuna, Ho no cTpaHu. aAAG KT PAKOC TWV TTAEUPLIV.
Hwéng dan lap dat & an toan REBLUVRALCHT 2HT
I. Viéc cai dat nén dwoc thwe hién bdi mot tho dién cé trinh dé. LEBE ., ARODZEAIHRBELITOLEZNDHY &7,
II. Xem béang théng s6 k§ thuat va lam theo hwéng dan dé thyc hién cai HAREDESABL ., 2ATELLWFTETA YR FN—I % E4T
dat mot cach an toan va chinh xac; lwu y cac khuyén nghj cho dé dai FTRLODHEFUHS> T LS., RAEROERFRICESE
téi da. LTS,
111. Dam bao réng dién ap dai LED twong ng v&i dién ap clia don vié N.LEDZ LUy TOBEA R4 T 2=y NOEEE—HL T 2
dia va dam bao réng cyc tinh chinh xac. CLAMML . AEEAEL L EFEBL TS L,
1111. Khi hai hodc nhiéu déildén LED dwqc’.két ndi véinhau, dam bao ML2oMEOLEDR F Y v TAMEEE + 284 . HESHL 2R LE
khéng vwot qua do dai khuyén nghi toi da. FRALZVEIZLTLEE L,
V. Dam bao tat ngudn trong khi cai dat va cac dai dén LED khong VR EPEERAA T o T OB E . BEULEDA LY v 7 50
N - P L K2 - e A
trang nhau dé tranh qua néng. —R—E—hLAVEICEL o TOAL I EAABLTLEE L,
VI.Bidu quan rong & gt 48 mdi ruong xung quari dén led 16 ds VLS4 RET S LEDRSE RO KR AR F
o xem xét dé dam bao tuditho clia nd, neu vret qua, tudi the THILHERTT. CRAERLBE. AhERKWMCHHTE LT,
c6 thé dwoc rat ngan dang ké.
< 5 P X LA ERBFAHOD YTV T4y T ATk . LEDZ
VII. St dung cac phuy kién I3p rap duoc dé nghi / phé duyét dé dam bao VILRARBEFSDT LY 7 V7477477 2RALT b
2. R RN Jy 7DFGEHEKL TLES L,
tudi tho chia dai dén LED.
VIII. Dai LED khong duoc bat khi cudn lén. VIIl.o =7 v 7 L& EWCLEDA MY v 772 A2 LA WNWTKLZS 0,
IX. Dén LED la thanh phan nhay cam va phai dwoc xt 1y can than va IX.LEDE # AL 3> F—F Y FTHY ., HRHL A P L 2ALSES
khong bj cang théng co hoc. ENBZVEICEEFELTADLDEZTAE LY £E A
X. Dai LED linh hoat khéng dwoc ubn cong nhigu hon ban kinh uén X. 7V * vy 7 VLEDA b Y v 7id . HEEHFF LA LICH
dwoc khuyén nghi. FauTlEsn,
XI. Céac chip LED khéng dwoc tiép xdc véi anh sang mét trovi truc tiép XL AA v FE AW LIE &, LEDF v 7 %2 A48 &
khi bat. 3B I 0TS L,
XII. Béng dinh hai mat 1a d& cai dat dén, nhung cé thé can phai duwoc bd XIL.@® 7 =754 F2ROFT 220D EDTTH, sk
sung bang silicone chju nhiét. Khi dwoc cai dat trong cac cau hinh YVAYTHET 2REDD 568DV &Y. (7774
(khéng phai dén chiéu sang) khuyén ban nén st dung silicone chiu FTWHEL) 707 74 VERET 2546, KW THLETRA

REDfHWCAHBEML Y a—v 5 EEL £ 7. LEDF v 7 L TH

nhiét dé 1ap dat lau daiva bén virng. Khong bai silicon tryc tiép 1&n
K @B Ty avrABEERLLZLTLLES L,

chip LED ma doc theo hai bén.
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Please read all safety and assembly instructions

CauTion prior to installation and keep for future reference.

. Product should be installed by a qualified electrician with regards to all applicable electrical and safety standards.
1. Ensure power is shut off at the electrical panel prior to installation in order to prevent electrical shock.

IIl.  Use only with SELV (Safety Extra Low Voltage)/Class 2 power supplies. Recommended brand is Meanwell.

IlIl. Suitable for installation in Dry Locations.

V. Do no operate the product in rolled-up condition.

VI. Avoid looking directly into the light source during operation - glare hazard.

VIlI. Do not store packed units over 70° F/25°C and over 50% humidity more than 12 months.

NOTE:

Prior to installation, always test the LED tape with a suitable power supply in order to confirm operation and that the
factory connections are secure. Dencop only honors warranty for supplied material and is not liable for installation errors.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

QKR A

DO NOT bend LED strips light DO NOT fold, crease or twist DO NOT bend LED strips light
to a diameter less than 6cm. LED strips light. on a horizontal plane.

DO NOT put excessive pressure DO NOT cover LED strips light DO NOT power LED strips light while
on the surface of tape light. with any materials. attached to spool or tightly coiled.
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Please read all safety and assembly instructions prior to installation and keep for future reference.

-

Solder Pads

The tape can be cut with a pair of scissors at marked locations in betw-
een solder pads. Refer to the product datasheet for exact cut lengths
Always cut from end with no connector/wire leads. Then use either sold-
ering or Quick Connect methods to power cut sections.

CAUTION

Securing

Materials Suggested Epoxies

Concrete, Stone, Cinderblock, Metal and Brick | 3M Metal and Concrete Two-Part Epoxy
ABS, Fiberglass, Plastic and PVC 3M Plastic Two-Part Epoxy
Tile, Wood, Ceramic, Glass or Metal 3M Clear Two-Part Epoxy

All Purpose Strong Stik

Mounting Clip

For additional security, use mounting clips every 12" (supplied by others
Jor apply small amounts of epoxy at each end to increase holding force.
Refer to table for recommended epoxy brands. Avoid installing the tape
overhead without taking additional securing measures.

Powering
%ine voltage

Pay attention to the maximum
output of the power supply Class Il

Driver

q D
h%@@]
@
Fp%oio o o Dnci:ﬂg!:ﬁuﬁu oo n]d? I

Low voltage

Connect positive wire to RED (white) low voltage wire from power supply.
Also, connect negative wires to BLACK (gray) low voltage wire from
power supply. Refer to the power supply data sheets for the maximum
cable length from power supply to the product.
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A

Please read all safety and assembly instructions prior to installation and keep for future reference.

Serial circuit

Optional
Class Il wiring box

Driver

Parallel drive circuits ensure a safer operation (A). Use an optional wiring
box to split parallel circuits. Refer to product data sheet for further
information. If used with serial circuit (B), the maximum length of a single
unit to be driven in series equals the maximum length of the tape. If ex-
ceeded, asymmetric voltage drops can lead to a strong over current and
damage of single modules.

CAUTION

Continuous Circuits

Class Il
Driver

Maximum run length of the tape depends on the power supply specifi-
cations. For continuous runs, place the power supplies either at both
ends of the run or in the middle of the run next to each other.
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Please read all safety and assembly instructions prior to installation and keep for future reference.

CAUTION

% Line voltage

Class Il
Driver

LED Strips in Aluminum Profile

=0

s 1

Low voltage

Ensure the correct (wattage & voltage) power supply is used to power
the tape. Then proceed to connect low voltage wires from extrusion to
power supply. For more information please refer to power supply and
LED tape wiring instructions.

TROUBLESHOOTING

No. Fault Phenomenon |Possible Reasons Solutions
No power output from the driver Power delivery
Strips with reverse polarity Correct wiring

All LEDs dark or

X N External driver bus short circuit,
discoloration

switching power supply automatic Excluding short circuit fault, re-transmission
short circuit protection

Power fuse burned Replace fuse

Parts LEDs units dark| No power supply from parts of driver Check the power supply system, troubleshooting

or discoloration Part of the light string supply line error | Check the power supply circuit, troubleshooting

Overload power Increase power

Bold power cables or adjust the power supply position
(the distance between LED strips and power supply);
Switching power line lossy Make sure that the line voltage into the LED strips
every Smeters is greater than 85% of the rated voltage
of the above

Uneven lumen output
or short brightness

) ) Adjusting the Qty of each supply branch of the strips;
Excessive Qty of LED strips connected |Satisfy the requirements of each power supply circuit
with the largest LED strips quantity.

Il |LED flicker Bad wiring connection Find the bad element point and troubleshooting

Electrostatic breakdown
Discover the associated electrical and well grounded,
then replace the LED

vV Individual LED dark
Induction equipment breakdown
or leakage
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CONNECTION INSTRUCTIONS

WIRING DIAGRAM

Single Color Control System

% Wire section suitable to length and load of installation
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1 &

@ Wall

AC POWER Switeh g90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L w 215 g
N H f; . 5% 0 00 GI50 0 08 B0 0 958 - -« (B0 0 OO B0 0 DB BB E D 68D
GND [ ] *457 ower Supply Sd
GND

@ Wall

Switch
AC POWER

9
; j =

0-2B4Vac 12/24Vdc Parallel Circuit

GND | < Power Supply 3=
GND
5mts max Length
[ooodtifoood oo od d]ees [0 d gsr0 0 0d D0 0 0 O
5mts max Length
Fo o oeT]e - [Fo o oo
5mts max Length
B oodT]e--[Bo0o0d
PWM Dimmer System
% Wire section suitable to length and load of installation 2
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1
@ Wall
Switch . . .
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L ﬂ 2 E
H A: 2 © _ e e
N oo T = £ Power Supply S1- - G |:|>=4_DDDDDD_*QDDDDD_\~~pDDDDD_xQDDDDD_
GND Dimming controller
GKL T2 /Current Load max BA
@ Wall
Switch . . .
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L [ S 2 3ic,
) H A= eI s T L = Fawor L —— L 3
N : E HZ power Supply o= = B = {00000 O 0 0 00 Ofee [0 0 00 k0 0 00 O
GND S S € H ) - - - - = -
GND

M1 & M3-3A/Current Load max 3A x3CH

CCT Tunable Control System

% Wire section suitable to length and load of installation
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1 A

@ Wall

Switch . . i
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L %ﬁ
A " BEEE

N GND [ ] O 45 Power Supply g|d-
GND

Input
]
is|
a
]
a
a
]
a
]
g
i3
is|
a
|
a
|
a
]
a
g
a

M5 & M3-3A /Current Load max 3A x 3CH

DENCOP LIGHTING spol. sr.o. | V2.0 2020 | DENCOP RESERVES THE RIGHTS TO CHANGE SPECIFICATIONS WITHOUT NOTICE 1012



Please read all safety and assembly instructions prior to installation and keep for future reference.

Electronic Dimmable Driver System
% Wire section suitable to length and load of installation f

% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1

CAUTION

Compatible Dimming Control

©

AC POWER GND ]| 90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L 2o 3
N Hz ﬁnm" gi: 80 0 00 OkJ'0 0 00 0400 0 0+0 O] e+ [0 0 0+0 ko0 0 040 0s0h0 0 00 O
k7 [s]

Some dimmer may require an
additional neutral wireconnection

0-10V Dimmer System

% Wire section suitable to length and load of installation
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1 A

0-10V Dimmer

©
I

AC POWER GND [ |
90-264Vac 12/24Vdc Parallel Circuit
L I s
N LEuDimmable Driveré‘“’JI zt eces

GND

5mts max Length

00 0 00 0300 0 O+ O

0'0 0 00 000 0 O+0) OAC

RGB Control System

% Wire section suitable to length and load of installation 2
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1

@ Wall
Switch Serial Circuit
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc
= 5mts max Length
L H o o —
N oo | H ——L|= Power Supply 5[+ ~ RGB : o000 30
GND
M3 & M3-3A/Current Load max 3A x 4CH
@ Wall
Switch . .
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc Parallel Circuit
" A AT o
N GND ] U —55 Power Supply 3 eoe
GND

5mts max Length

Power Supply2

5mts max Length
[0 o008
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Please read all safety and assembly instructions prior to installation and keep for future reference.

RGB Control System

CAUTION

% Wire section suitable to length and load of installation 2
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1

@ Wall

Switch . . .
AG POWER 90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L H S = (N
M Az E {Hee | D
N ano | B —EE Power Supply 3[1-
GND GKL-MINI 24 / Current Load max 2A x 3CH
RGBW Control System
% Wire section suitable to length and load of installation
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1 A
@ Wall
Switch . . .
AC POWER 80-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L w ) =
N GND | ] Power Supply 3 w@ed ODeDeDDede@ Qe@e
GND

M4 & M4-3A /Current Load max 3A x 4CH

RGBWW Control System

% Wire section suitable to length and load of installation
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1 A

@ Wall
Switch . . .
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc 5mts max Length Serial Circuit
L H 2
N ono ] O Power Supply wOnOoOn Do OE0e OO eDeDe 0

RGB SPI Control System

% Wire section suitable to length and load of installation 2
% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1

@ Wall
Switch . .
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc Parallel Circuit
5 = 1] 5mts max Length
N H o —
N ono | H —55 Power Supply 3ld= %

GND

GKL-RF-HC

RGB SPI Control System % Wire section suitable to length and load of installation 2

% Power Consumption of Power Supply = Total Wattage of LED strips x 1.1

GKL-K1000C
Solution 1/ Parallel Circuit

Solution 2 / Serial Circuit

@ Wall
Switch
AC POWER 90-264Vac 12/24Vdc
L 5 5mts max Length
M = 3
N == 5 —
GND [ oEfoner Supoy o s A\

GND

5mts max Length
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